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Choose the best answer in the following items and mark in your answer sheet.
A)Grammar

1. The students can speak English this year, but they.......... speak English a year ago.

a) can't b) couldn't ¢) mustn’t d) shouldn’t

2. Ali is ........... boy in our school. He is 189 centimeters tall. Other students are
below185.

a) tall b) as tall as c) taller than d) the tallest

3. Reza wrote a letter to his friend yesterday, ............ he?

a) wrote b) didn't ¢) does d) doesn't

4. Anew school ............ in this town last year.
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a) is built b) built ¢) has been built d) was built

5. My brother............ ping pong for 2 hours. He is very tired now and does not like to
play it again.

a) has played b) will play c) is playing d) playing

6. “Why did you go home by taxi?”

“I had to take a taxi because there were ...... buses in the street.”

a) some b) any ¢) no d) many

7. “Which man did you visit last week?
“I visited the man ............ is standing next to Mr. Amini.”
a) whom b) which c) whose d) who

8. “Why did John and Mary go to the bookstore?”
“They went there to buy a book for........... ?

a) himself b) herself c) themselves d) oneself

9. “Do you still live in that small house?”’

“Yes, butifl.......... enough money, I would buy a large house.

a) had b) have ¢) had had d) would have
10. “Would you mind........... the window?” *“ It is very warm inside the room.”

“Yes, I do.”

a) open b) opened c) to open d) opening

11. “Where does John live?”

“Tdon’tknow .........c.cocoeveiennnnn ”

a) where John lives ¢) where does John live

b) where lives John d) John lives where

12. When I have free time, I enjoy............ TV. at home. It is very amusing.

a) to watch b) watching c) watch d) being watched

13. ”’Did you turn off the lights before going out?”’

“Yes, I oovveniiiiiiiins ”

a) turned off them ¢) turned off it

b) the lights turned off d) turned them off

14. Ali's father told Mary ............ in the deep part of the river.

a) don't swim b) to not swim ¢) not to swim d) not swim

15. Do you know when ............ usually snows in this area?
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a¥

a) this b) that c) there d) it

16. The teacher made all the students.......... a lecture during the term.

a) to give b) give ¢) giving d) gave

17. “Did you watch the football match on TV last night?”

“No, I am not interested ------------ football.”

a) in b) by ¢) with d) of

18. ”Can you carry this box.?”

“No, it is........... for me to carry.”

a) so heavy b) very heavy ¢) such heavy d) too heavy
19. “Reza had a terrible accident yesterday.”

“He ...oouveoe. have been more careful.”

a) must b) may ¢) should d) would
20. “How is the weather in Tehran and Ahwaz?”

“Tehran has a cold weather, ............ Ahwas is very warm.”

a) moreover b) therefore c) whereas d) even
B)Vocabulary

21. “What did you do last Friday?”

“I wanted to stay at home but my brother ---------- to go to the cinema.”

a) preferred b) predicted c) orbited d) compared

22. “How was the joke you heard this morning?”’
“The joke was so interesting that I could not stop ............

a) repairing b) laughing ¢) crying d) solving
23. The water in the pan will ........... if you put it in the fire.

a) boil b) drop ¢) push d) return
24. “Is it OK for children to watch TV for a long time ?”

“No, watching TV for a long time has a bad ---------- on their eyesight.”

a) vacation b) case c) effect d) duty

25. “Have you heard about John’s accident ?”
“Yes, and I know all the ---------- t00.”
a) actions b) details ¢) choices d) researches

26. “Where is the book you bought last week?”’
“I can’t find it. We have .......... it everywhere.”
a) picked up b) looked after c) kept on d) looked for
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27. “Why did the boys come to class so late yesterday?

“1don’t know. They didn’t tell us the -------- why they were so late.”

a) layer b) order c) reason d) product
28. Our teacher hasa ......... voice. You can hear him in the next room.

a) fast b) loud c) deep d) short

29. My brother works in a large company and............ a lot of money.

a) earns b) educates c) looses d) allows
30. “How is the.......... in Esfahan?”

“It usually rains in the winter.”

a) air b) space c) weather d) sky

31. “What is your new house like?”

“It is big and comfortable. I think it is............ for our family.”

a) harmful b) physical ¢) probable d) suitable
32. He’ll give back the money tomorrow. “ Give back” means .......... .

a) return b) repeat c) receive d) report
33. Athletes from countries all around the world will........... in the Olympic Games.
a) take out b) take place c) take part d) take off

34. “Why is Reza in the hospital now?”

“He........... down the stairs and broke his leg yesterday.”

a) left b) pulled c) followed d) fell

35. Old factories cause ............ by sending a lot of carbon dioxide into the air.

a) design b) pollution c) measure d) emotion

36. There was a strong earthquake and the whole village was...........

a) switched b) processed ¢) handled d) destroyed
37. All the students in my class........... John for his good behavior.
a) release b) admire ¢) hurt d) provide

38. “Will you please lend me some money?”
“Ican’t............ , but I’ll do my best.”
a) promise b) behave ¢) expect d) affect

39. “Why didn’t you open the door last night?”’
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“I'wasin ............ sleep and didn't hear the door bell.”
a) calm b) actual c) deep d) rapid

40. Some scientists think that the world is getting warmer, but others ..........
a) contrast b) prevent c) disagree d) predict
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The pain suggests (that you have) an infection.
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I’ve got a headache.
My pain is bad (today).
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My throat feels sore.
The wound is painful.
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1- INTRODUCTION

Children's increasing discourse mastery as one of the most important
features of language acquisition appears to be of high significance in their
later language development. The ability of discourse organization is the
essential part of children's developmental knowledge which is fulfilled
during child's first language acquisition. A kind of discourse which is
acquired from the age of three is narrative discourse which is a rich source of
information about children's linguistic, pragmatic and cognitive knowledge
(Liles, 1993). Investigating children's performance while narrating can include
a wide range of linguistic abilities beyond sentence like organization of
sentences in a text and also applying linguistic devices to provide cohesion
in that text; furthermore it is a valuable tool to evaluate complicated
linguistic skills like long-term pragmatic skills even in young children. The
main objective of this study is to investigate children's discourse
competence through evaluating their ability to organize their narrative
discourse. We have also attempted to introduce a possible developmental
pattern regarding the use of grammatical cohesive devices (reference,
substitution and ellipsis).The other objective of the present study is to
compare and contrast the findings of the children's performance in this study
with the children's performance in other languages in order to analyze the
differences and similarities between them. To do so, 15 children, 8 boys and
7 girls have been selected from a kindergarten and in order to investigate
their performance in discourse organization, two tests , story-retell and story
production, using two pictorial books have been conducted and the
performance of the subjects have been analyzed regarding the development
in the use of grammatical cohesive devices.

* Corresponding Author: Email : iran_mehrabi@yahoo.com
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2- THEORETICAL FRAMEWORK

Narrative discourse organization can be analyzed from two perspectives:
coherence and cohesion. In fact, two separate analytical but interdependent
levels in narrative researches are coherence and cohesion. Coherence
discusses the macrostructure of the text which regards organization different
parts of the story and cohesion is related to the micro structure of the
linguistic devices which provides a tie among all story components; that is
where this content is formed and organized. Narrative analysis is often about
finding a relation between structural coherence and linguistic cohesion and
also text processing mastery. Children's narrative discourse can be studied
from different perspectives, one of which is how to organize the story and
provide cohesion by children. Narrative discourse is an example of high-
level linguistic and cognitive abilities like understanding cause and effect
relationship and also the ability to organize and give sequence to the events
so that it could be understandable to the listener. In order to make a story
understandable, the storyteller should be able to tie a series of sentences;
cohesive devices among which grammatical devices, are to accomplish this
aim.

3- METHODOLOGY

The data in this study are forthcoming from already collected transcripts of
narratives of typically developing children in the age of 4-7. Fifteen native
Persian monolingual children participated in this study. Eight of the
participants were boys and seven of them girls. The children were selected
with the help of a kindergarten in Tehran. Children’s parents were asked to
fill in a questionnaire to give consent regarding the participation of their
child and to give case history information. To collect the data two tests,
story-retell and story-production, were performed using two different
pictorial books appropriate for their age. The tests were performed
subsequently with the children separately and the researcher. All their
narratives were recorded, transcribed and analyzed. The results were shown
in tables and graphs.

4- DISCUSSION

The findings of this study like previous studies showed that children
acquire the ability to organize a story through a developmental line. In fact,
all age groups were able to apply all kinds of grammatical cohesive devices.
It is worth mentioning that the age factor was just effective in the number of
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devices and not the kind of devices used. In other words, all age groups
tended generally to use a special subcategory of grammatical devices, that is
"reference" and they did not show any tendency to use other subcategories
of grammatical devices like substitution or ellipsis as much. The other
finding was related to the children better performance in the story-retell test
comparing with story-production test regarding the number of utterances
and the number of grammatical devices, this was due to having a model in
advance.

5- CONCLUSION

This study examines and discusses the use of grammatical cohesive devices
in the narratives of monolingual Persian-speaking children with typical
development. Relatively, little research has been done on children's
acquisition of cohesive devices, although they clearly play an important role
in their developing understanding and use of the language. The statistical
analysis of applying grammatical cohesive devices in this study
demonstrated that participating age groups could use all types of
grammatical cohesive devices, especially "reference" that all participants
used significantly. But contrary to what previous studies have suggested
(Bloomet al, 1980, Shapiro and Hudson, 1997: Bennet and Kastor, 1986)
there was no developmental line concerning the use of these devices; in
other words, no specific difference was noted on the kind of devices being
used regarding the age of the participants. Additionally, children tended to
provide more event details when they were asked to retell a story comparing
to the time when they were asked to produce a story on their own. It means
they included more words, more cohesive devices and they made fewer
mistakes in their story-retell task. There are a number of possible
explanations for this finding , one of which we tend to favor, is that
children function better when they are asked to retell a story rather than
producing a story, as they have a pre-model in their mind based on which
they can organize their words and narrate their story (Merit and Liles, 1989).
The findings also suggest a link between the genre of narrative (narrating
personal experiences, story-telling and retelling) and the children's
performance, in other words when the children are asked to narrate their
personal experience, they probably perform differently as compared to the
time when they are asked to produce a story (Merrit and Liles, 1989; Ripich
and Grifith, 1988).The findings in this study provided only preliminary data
in the field of oral narrative research in Persian. It is worth studying the use
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of various type of cohesive device at the same time. This may show
children's shift in using different types of devices at various age stages.
Further research may also include the use of other stories or other narrative
genres to investigate the interaction between the macrostructure and the use
of cohesive devices.

Key words: narrative discourse, coherence, cohesion, story-retell, story-
production
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1- INTRODUCTION

One of the effective factors in phonotactic constraints is the level of sonority
of phonological units. This factor is effective at the level of syllable, and
also determines the type of phonological sequence in the syllable boundaries
at the word level (Syllable Contact Law). In this researh, the rate of SCL
observance is investigated in Persian simple words.

2- THEORETICAL FRAMEWORK

Sonority refers to the amount of sound let out as a segment is pronounced.
Ladefoged (1975) defines the sonority of a segment as its loudness relative
to that of other sounds with the same length, stress, and pitch.

Speech sounds can be ranked on grounds of sonority level. Parker (2002,
2008) argues that universally, segments can be divided into the following
17-part scale, listed from the most sonorous to the least sonorous segments:
Considering the sonority scales proposed by Jespersen (1904) and Parker
(2002, 2008), the sonority of Persian phonological segments can be scaled
as follows:

Voiceless stops (0) > Voiceless affricates (1) > Voiceless fricatives (2) >
Voiced stops (3) > Voiced affricates (4)> Voiced fricatives (5) > Nasals (6)
>Laterals (7) > rhotics (8) > Glides (9)

Syllable Contact Law (SCL): Based on Murray and Vennemann (1983),
the preference for a syllabic structure A°B, where 4 and B are marginal
segments and a and b are the consonantal strength values of 4 and B
respectively, increases with the value of » minus a.

* Corresponding Author: Email : s_navidib@yahoo.com
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Therefore, the preferences in sonority of initial and final segments in
syllable boundaries can be scaled as follows:

Initial segment:
tzf>s>d>d>z>n>1>1t>
Final segment:

j>r > ]>n>z>d3>s>d>g‘>t

It is worth noting that, as a weakness of perception-based approach, Henke,
Kaisse & Wright (2012) claim that just because certain segments are
perceptually ideal, does not mean that they are never targeted for changes in
phonology.

3- METHODOLOGY

In this discriptive-analytical research, 9553 words were collected from a
one-volume Persian dictionary containing 40,000 words. Almost all relevant
data, including the sonority slope of consonants in syllable boundaries, were
listed in a statistical analysis program (Microsoft Excel) and the observance
of SCL was analyzed in syllable contacts of Persian words and also pure
Persian words separately.

4- DISCUSSION

4694 consonant sequences were observed in syllable contacts of 9553
words. The results show that, the frequencies of different sonority slopes in
consonant sequences of Persian simple words are as follows: sonority drop
(2104 cases), equal sonority (1305 cases), and sonority rise (1285 cases).
All kinds of sonority slopes in the range of -9 to 9 were observed in these
syllable contacts; however, the sonority slopes of 0 and -2 were more
significant than the others (1305 and 672, respectively). Also, 468
consonant sequences were observed in syllable contacts of pure Persian
words. The frequency of sonority drop, equal sonority, and sonority rise was
321, 57, and 95 respectively. It should be noted that, sonority slopes of 8
and 9 were not observed in pure Persian words. But, the number of sonority
drops in syllable contacts was about three times the sonority rise and equal
sonority, and the frequencies of sonority slopes of (-2) and (-3) were more
significant than others (100 and 92, respectively). This may be due to the
simple cv(c)(c) syllable structure of Persian words, in which the adjacency of
more than three consonants is impossible in syllable contacts, and thus, the



Journal of linguistics and Khorasan Dialects .V6, N.1 9

sonority constraints of consonants in syllable boundaries are less than languages
that have a more complicated syllable structure (e.g. English syllable,
(©)(c)(c)v(c)(c)(c)(c), and Old Persian syllable, (c)(c)(c)v(c)(c)).

5- CONCLUSIONS

According to the results of this research, all three types of sonority slopes happen
in the syllable boundaries of Persian words (sonority drop 45%, equal sonority
28%, and sonority rise 27%) and also in pure Persian words (68%, 12%, and
20% respectively). Therefore, the Syllable Contact Law is to a large extent
observed in Persian polysyllabic simple words, but despite the significant amount
of sonority drop, consonant sequences in syllable contacts of Persian words are
not limited to Syllable Contact Law. Therefore, perception cannot be the only
factor for answering phonotactic phenomena and there are still phonological
currents in every language that influence its phonotactic constraints.

Key words: Persian simple words, phonotactics, Syllable Contact Law,
sonority, sonority slope.
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1- INTRODUCTION

Studies on child language acquisition show that the generic concepts have a
significant function in the lexical development process, as they play a
determining role in the formation of skills such as extension and
categorization of concepts. The present research aimed to investigate the
production and comprehension of generic nouns, as well as their
developmental patterns in two age groups (4-5 and 5-6 years) of 16
monolingual Persian-speaking children. To achieve this goal, we used two
experiments, a morphological experiment taken from Cimpian and
Markman (2008) involving different linguistic contexts (with generic,
nongeneric and neutral concepts), and a syntactic experiment taken from
Cimpian, Meltzer and Markman (2011).

2- THEORETICAL FRAMEWORK

Generic nouns play a fundamental role in the formation of generic
knowledge, inductive inferences and category-based reasoning of child
language. A Generic noun phrase conveys generalizations about an entire
category, and represents properties that apply to all members of a category
(Cimpian and Markman, 2008: 19). In Persian, generic noun phrases are
expressed via multiple grammatical devices, including (1) singular noun
phrases (e.g., [gorbe hejvan Pcest] “A cat is an animal”), (2) plural noun
phrases (e.g., [beeftfeha bazi ra dust darcend] “Children like playing”), (3)
[heer/hitf] “any” + indefinite noun phrases (e.g., [her goli pw3morde

migeerdeed] “Every flower withers”, [hitf rahi nist ke pajan needafte bafced)
“There is no way that has no ending”) (Monshizade, 1376: 115), (4) using

* Corresponding Author: Email: elahetaheri96@yahoo.com
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abstract noun phrases (e.g., [sefidije beerf tfefm ra mizenced] “Whiteness of
snow makes eyes go blind”) (Khanlari, 1384: 50), (5) uncountable noun

phrases (e.g., [fekeer [irin reest] “Sugar is sweet”), (6) using present tense

and simple aspect (e.g., [hejvanat decer d3engeel zendegi mikoncend]
“Animals live in forest”), and (7) using singular or plural demonstrative

pronouns in specific linguistic contexts (e.g., [?in/?an peeleeng veehfi Peest]

“This/that leopard is wild”, or [Panha/?inha (gijahan) be fab nijaz darcend)]
“Those (plants) need water”). The goal of this research was to examine and
compare the developmental patterns of generic noun processing (NP) in
three age groups of Persian-speaking children. To this goal, we have
evaluated their level of sensitivity to different morphosyntactic and
contextual cues in the production and comprehension of generic NPs across
two morphological and syntactic experiments.

3- METHODOLOGY

Pappas and Gelman (1998) examined generic noun phrases used by English-
speaking preschool children and their mothers. Their study provides strong
evidence that generic noun phrases differ in their semantics and conceptual
organization from nongeneric noun phrases. Thus, generic nouns may
provide input to children's early developing notion of kinds. Hollander,
Gelman and Star (2002) confirmed that 4-year-old children, like adults,
treated generics as distinct from nongeneric nouns. Gelman, Star and Flukes
(2002) examined the role of language, specifically the scope of noun phrases
used in conveying novel property information. Their Results indicated that
both 4-year-old children and adults distinguish generics from sentences
Containing quantifiers such as “all” and “some”, and age differences exist in
the interpretation of generic noun phrases. Gelman and Raman (2003)
examined the influence of linguistic forms and pragmatic contexts in the
interpretation of generic nouns in five tests. Their findings showed that 2-
year-old children use linguistic forms, whereas 3-year-olds use both
linguistic forms and pragmatic contexts to understand the distinction
between generic and nongeneric noun phrases. Cimpian and Markman
(2008) studied the preschool children’s utilization of linguistic features in
comprehending generic nouns. 4-year-olds were able to make use of
morphosyntactic and contextual cues, but the 3-year-olds were only
sensitive to morphosyntactic cues.
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4- DISCUSSION

The data analysis of the two experiments was performed using the SPSS
software (version 19). In the morphological experiment which involved
three linguistic contexts, we considered the type of noun phrases children
produced to code their answers into two categories of generic and

nongeneric. Singular or plural NPs [Pereende/ Peereendeha cwz muf
mitcersced /mitcerscend]| were coded as generic and received a score of “17,
whereas NPs that contained a demonstrative pronoun were coded as
nongeneric and received a score of “2”. An intergroup data analysis of the
three linguistic contexts of this experiment showed that there was no
significant difference in the pattern of the performance of the two groups (t=
0.47, sig= 0.64 and t= 0.0, sig= 0.33 and t= 0.0, sig= 1.00 and t= 1.00, sig=
0.33).

In the first part of the syntactic experiment, children’s answers were
evaluated according to the tense and aspect of the sentences. If the child

answered the question with [ feeGat jek ozv] “just one member”, his/her
answer was considered as “nongeneric” and scored “0”. If he/she answered
the question with [heme] “all”, the answer was considered as “generic” and
received a score of “1”. The performance of the two groups in the first part
of the syntactic experiment showed no significant difference (t=0.6,
sig=0.55 and t=0.00, sig=1.00 and t=0.50, sig=0.61). In the second part of
this experiment, the type of NPs that the children produced was analyzed.
Based on the tense and aspect features of the sentences, answers with
singular or plural NPs were coded as generic and scored “1”, while the
answers with demonstrative pronouns were coded as nongeneric and
received a score of “0”. The scores of the two groups in the second part of
the syntactic experiment had no significant difference (t= 1.00, sig= 0.33
and t= 0.60, sig= 0.55 and t= 0.00, sig= 1.00).

5. CONCLUSION

This study provided strong evidence that the children, as young as 4, were
able to interpret singular and plural NPs as referring to a kind or a generic
concept, and can differentiate between sentences involving generic and
nongeneric nouns. An intergroup data analysis in both experiments revealed
that there was no significant difference in the pattern of the performance of
the two groups. The findings also confirmed that our Persian-speaking
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participants were able to use morphosyntactic and contextual cues of the
language to recognize generic and nongeneric NPs.

Key words: Conceptual development, generic noun, morphosyntactic cues,
linguistic contexts
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1- INTRODUCTION

Recent surveys show that there are approximately six thousand languages
being used in 193 countries all over the world i.e. the number of languages
are thirty times more than the number of nations. Given these figures, it is
therefore not surprising that about two-thirds of the world's population grow
up in bilingual or even multilingual settings.

Consequently, in the history of linguistics, the nature of bilingualism,
bilinguals and the acquisition of two languages have been studied and the
issues have been highly debated for a long time. The roots of the studies in
this field can be traced to activities in multiple disciplines; the most
significant disciplines involved being linguistics, psychology, anthropology
and sociology.

2-THEORETICAL FRAMEWORK

Over time, bilingualism has attracted the interest of many scholars for its
influence on cognitive growth. A careful look at the literature on the
relationship between bilingualism and cognition presents the curious reader
with the fact that the literature prior to the 1960s mostly demonstrated that
bilingualism was a negative phenomenon and thus had negative
consequences on cognitive abilities. However, research conducted after the
1960s, particularly over the past thirty years, was contrary to the findings of
previous research and they have mainly indicated the cognitive advantages
of bilingualism.
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During the past decades a growing body of studies have also been
conducted in the area of multilingualism and third language (L3) acquisition
with the aim of exploring the effect of bilingualism on third language
acquisition, most recent studies tend to indicate that both, first and second
languages have positive effects on the acquisition of a new or an additional
language and to particularly confirm that bilingual learners enjoy some
advantages over monolinguals in the process of acquiring a new language.
The findings from some studies generally confirm that bilinguals’ prior
language experience, cognitive flexibility, enhanced learning strategies and
metalinguistic awareness facilitate L3 acquisition and that level of
bilingualism is closely related to level of proficiency in the new language.
The present research primarily aims to compare the knowledge of English
vocabulary and grammar in a sample of monolingual and bilingual high
school students (fourth graders) in Fars and Khuzestan provinces in Iran.

3- METHODOLOGY

To achieve the objectives of the study, all public high school' students
(fourth graders) of Fars and Khuzestan provinces in Iran in the 2012-2013
academic year that amounted to 67031 students were identified as the target
population of this study. The selected sample comprised of 243 monolingual
and 205 bilingual students.

In this study, the data was collected using a 40-item test developed for
measuring the respondents’ knowledge of English grammar and vocabulary.
The English test was directly pilot-tested with a goal of studying its
reliability. The test-retest method was used for obtaining evidence for the
reliability of this test. The correlation coefficient was calculated and the
reliability was found to be 0.86.

The data so obtained, was finally analyzed statistically. With the aim of
testing the hypotheses and drawing conclusions, descriptive and inferential
statistics were employed using central tendency measures (mean and
standard deviation) and independent t-tests.

4- DISCUSSION

In brief, the first and second hypotheses of the present investigation were
concerned with the bilingual students’ better performances on English

1- by public high schools we mean the state schools -financed and organized by the
government- rather than private or non-profit schools.
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grammar and vocabulary when compared to monolingual counterparts.
However, the results indicated that monolingual students were superior in
English grammar and vocabulary as compared to their bilingual peers in
terms of test scores. Thus, the two hypotheses were rejected.

Hence, the results of the present investigation are in line with early studies such
as Saer (1924); Grabo (1931); Barke & Williams (1938) and Carrow (1957)
which showed a difference in favor of monolinguals and found that bilinguals
were linguistically deficient in comparison to their monolingual counterparts.
Nevertheless, the findings related to the research questions in this study are
contrary to the outcomes of studies such as Cenoz and Valencia (1994),
Thomas (1988), Sanz (2000), Brohy (2001), Cenoz (2003), Keshavarz and
Astaneh (2004) and Kassaian and Esmae’li (2011). This body of research is
notably among those exploring the positive effects of bilingualism on third
language acquisition and confirming the idea that bilingual learners present
advantages when learning an additional language in comparison to
monolingual learners.

In fact, there are multiple variables that may be the true causes for any
positive, negative or even neutral results in bilingualism studies. These
influential factors can be associated with the process of third or additional
language acquisitions. To mention a few, thus, one might propose factors
such as contextual setting where these languages are learned in and socio-
cultural status of the languages, typological distance, the learner’s level of
proficiency, language experience, recency and L2 status. These factors
should be taken into account for the analysis of the process of third or
additional language acquisition and the interpretation of results as well.

5- CONCLUSION

As previously mentioned, contrary to our expectations and in spite of an
increasing number of recent studies and researches supporting the positive
effects of bilingualism, the findings of this study reveal that the bilingual
participants scored lower than monolingual students on the English test.

It is interesting to note that the outcomes of such studies can be helpful and
open a number of avenues to investigate various aspects of bilingualism, L3
development and to explore what role the linguistic knowledge from
previously acquired languages plays in the process of third or additional
language acquisition.

Additionally, the results of such studies may be utilized as a theoretical
component of the project leading to adjustment in educational policy and
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program development and thus creating educational equality by particularly
emphasizing on dual language or bilingual programs throughout the country.
Based on these findings, it is suggested that further research be conducted
and/or replicated in these bilingual communities to explore the hidden
factors associated with lower or weaker performance of bilinguals in
learning the English language.

Key words: Bilingualism, bilingual, monolingual, Cognitive development,
3" Janguage learning
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1- INTRODUCTION

Southern Jabalbarez, located in Anbarabad of Kerman, has various dialects.
One of them is “Mohammadi” dialect, belonging to the Mohammadi tribe.
There are morphological and syntactic differences between Mohammadi and
Riidbari which is the main dialect of southern cities of Kerman. This makes
the mutual intelligibility difficult for their speakers. This article is concerned
with the linguistic study of this dialect.

2- THEORETICAL FRAMEWORK

According to Skjerv@ (1988), Gershevitch distinguishes 3 subdivisions of
Baskardi and related dialects: 1. Dialects outside the Baskard; 2. North
Baskardi; 3. South Baskardi. He puts Radbari in the first group. SkjervQ
(1989), in his study of southeastern dialects, refers briefly to the main
characteristics of Baskardi dialects.

3- METHODOLOGY

This research is mainly a field study. The data has been collected by
interviewing speakers of various genders, age groups and educational
backgrounds.

4- DISCUSSION

Phonology: Middle Iranian € and 6 has changed to the diphthongs ie and ue:
zier “under”, M. P. azér; bued “smell”, M.P. boy; Middle Persian x" has
remained before a, but it is changed to x in other cases: x"ah “sister”, M.P.:
x"ah; xie$ “relative”, M.P.: x"&S. The initial w of Middle Persian changes to
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g" or g while in Persian it changes to “b-” or “g-": g"ak “frog”, M.P.: wak;
gozerg “big”, M.P.: wuzurg.

Morphology and Syntax: Nouns, adjectives and pronouns are not inflected.
Verb is the only grammatical category that is inflected/ conjugated.

Noun: The only plural suffix is -on: Su-w-on “husbands”.

Adjective: The comparative adjective is made by adding the affix -ze: gies-
te “more”. The superlative adjective is expressed by syntactic structure:
bexter ey hema “better than all (best of all)”.

Pronoun: The personal enclitics and pronouns are: me(n), to/ tue, ue/vue,
ma, toma, uenon; and -m, -t, -¢/ -r, -mon, -ton, -enon/ -eron.

Preposition: The prepositions ey “from, to”, x(V)ey / hey “with, by” and va
“to” are not seen in Persian: ey mone go “he/she said to me”, xeySet bogum
“I say to you”, vaset begom “I say to you”.

Verb

Stem: The verb is made by two kinds of stems: present and past. The affixes
-dd and -is are used to make denominative stem: kot-ad- “to beat”, xow-is-
“to sleep”. The causative stem is made by adding the affix -on: gel-on- “to
cause (the camel) to kneel”.

Infinitive, past and present participle: Infinitives are formed by adding -
en; past and present participles are made by adding the affix -a to the past
stem: pedoft-en “to swell”, dorost-a “milled, ground”, Sahlid-a “beaten”.
Progression, negation and emphasis: The progression affix is -a. The
Persian prefix “mi-" is not used in this dialect: a-y-ar-om “I bring”. The
negation affix is na- and the prefix ma- is used for negative imperative
forms: ni-y-aginom “I don’t see”, ma-ka “Don’t do it!”.

Endings: Endings are as follows: -m, -e, -ue/ -ie/ -t, -in, -ie, -en.
Conjugation: Conjugation of present verbs does not differ from Persian. In
past forms, the conjugation of transitive and intransitive verbs is different;
the inflection of transitive past verbs is the remainder of ergative structure in
Middle Iranian languages. Personal endings are not used; personal enclitics
(agent in Middle Iranian) are used instead: xocart-om/ xocart-et/ xocart-e: I
wrung/ You (sing.) wrung/ He (she) wrung.

Enclitics may precede the past stem and attach to one of the words before
the verb: men-om xocart “I wrung (it)”, ni-y-om xocart “I didn’t wring (it)”.
Word Formation: In word formation, the most important difference
between this dialect from Persian is the existence of special derivational
affixes: the prefix bd- is used in two words: ba-zan “woman”, ba-mard
“man”. The suffix —akd makes adverbs of manner, names of games and
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gerunds: neSt-ekad “in a seated position”, pat-pet-ekd “hide-and-seek”, estel-
dez-ekad “camel stealing/robbing”. The suffix —4 makes names for games:
kotal-a “a type of play with pebble (called yek-qol do-qol in Persian)”. The
suffix -uek/ ue/ u is used to make adjectives and diminutive nouns: xand-uek
“jolly, cheerful”, kem-ue “a small sieve”. The suffix — kdrang makes
onomatopoeic nouns: yizkarang “the sound of rapid movement of a car”.
Vocabulary: Some words of Old and Middle Persian which are not used in
standard Persian or which are used in Persian with great phonological
changes have remained in Mohammadi, such as:

pos: M.P. pus “boy, son”; zem: O.P. zam “the earth”; homin “season of
collecting dates from palms”: M.P. hamin “summer”; jemal “twin”: M.P.
jam from Avestan yima- “Jam(shid)”; kaftan: M.P. kaftan “to fall”;yevar:
M.P. evar “afternoon”.

5- CONCLUSION

The most important characteristics of this dialect, especially in
comparison with Persian, are as follow:
- Mohammadi dialect possesses the phonemes x”, g", ie and ue which does
not appear in Persian.
- The plural morpheme -Ad and the progressive affix mi- are not used in this
dialect.
- The inflection of past transitive verbs is the remainder of ergative forms in
Middle Persian.
- Some of derivational affixes used in Mohammadi are not seen in Persian.
- Some Old and Middle Iranian words which are forgotten in Persian, has
been remained in this dialect.

Key words: Mohammadi dialect, Anbarabad, Riidbari dialect, dialects of
Kerman, linguistic study
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1- INTRODUCTION

Ferdos also written as Ferdous, and Ferdows; named Toon or Tin until
1929 is a city located in the northwest of South Khorasan Province in Iran.
It is about 345 kilometres south of Mashhad and 195 kilometres northwest
of Birjand. An accent of Persian called “Ferdos Persian” is spoken in this
city.

This paper provides an account of Changing /a/ to [a:] or [o] in Ferdos
Persian accent within Optimality Theory (Prince and Smolensky,
1993/2004). It aims at coming up with inclusive rankings of constraints to
explain occurrences and non-occurrences of these vowel changes in various
phonological environments in Ferdos Persian accent. This work starts by
introducing Optimality Theory (OT) and some of its basic concepts. Then it
investigates the phonological processes of fronting, raising and rounding in
this framework.

2- THEORETICAL FRAMEWORK

OT is one of the most significant developments in generative grammar. The
first detailed exposition of the theory appeared in Prince and Smolensky
(1993), entitled ‘Optimality Theory: Constraint Interaction in Generative
Grammar.’ Its goal was to explain the phonology of languages only by using
a set of universal constraints. No phonological rule is being applied to its
analyses, because they generally appear as language-specific phenomena. In
contrast, constraints in OT are not merely solutions to language-specific
problems; they are in fact claims about Universal Grammar (UG), seeking to
explain phonological phenomena universally. Furthermore, there is no
interaction between rules and a constraint, i.e., OT is not a mixed theory.

* Corresponding Author: Email: : b_jam47@yahoo.com
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The principles of SPE' namely rules and serial derivations between
underlying representation (UR) and phonetic representation (PR) have been
abandoned by OT; however, UR and PR which are renamed as input and
output respectively, are being assumed in the classical sense.

3- METHODOLOGY

This paper is a descriptive and analytical research. The data in this paper
were initially collected through audio recordings collected by one of the
researchers who is a native speaker of Ferdos Persian accent. Her linguistic
intuition assisted this research as well. The audio recordings included
several hours of conversations by ten male and female native speakers. In
order to identify the phonological processes, the data were carefully
analyzed in separate groups which were formed according to various
phonological environments. Then, these environments were analyzed to
determine the constraints involved in these vowel changes.

4- DISCUSSION

Careful analysis of Ferdos Persian accent showed that the back vowel /a/
changes to the front vowel [a:] in the first syllable of bisyllabic and the
second syllable of trisyllabic words. However, this does not occur in the last
syllable. It was also found that different processes occur before nasals; /a/
changes to [0] before /m/. But before /n/, it changes to [a:] in the penult of
words having two or more syllables, and to [0] in monosyllabic words as
well as the last syllable of words having two or more syllables. Moreover,
/n/ is deleted in monosyllabic words and the last syllable of words having
two or more syllables. All the constraints which were involved in
occurrences and non-occurrences of these vowel changes were introduced
and their ranks were justified.

5- CONCLUSION

The significance of this research is that it discusses both occurrences and
non-occurrences of these vowel changes. It is equally important to
determine why a phonological process does not take place in a certain
context. Moreover, this paper contributes to introducing Ferdos Persian
accent through its phonological processes and since the same or somehow

1- The Sound Pattern of English
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similar phonological processes may take place in some other languages,
dialects and accents, the findings of this research can be used by other
researchers interested in phonology or dialectology.

Future research suggestions may include: (1) analyzing the phonological
processes discussed in this paper within other phonological frameworks
such as Autosegmental approach; (2) investigating other phonological
processes that take place in Ferdos Persian accent.

Key words: Fronting, raising, rounding, Ferdos accent, optimality theory.
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1- INTRODUCTION

Pain is not only dependent on the activation of nociceptors, but also
psychological, mental and even cultural factors may be involved in its
emergence or the way it is expressed. For instance, in a cultural comparison
between Irish and Italian people, it was reported that Italians are more
extravert than Irish people when describing their pains. It seems that using
language especially verbal communication is among the most effective ways
to describe pain. Hence, analyzing patients' account of pain to physicians
can provide better insight into the matter.

2- THEORETICAL FRAMEWORK

According to Halliday (1998), when a sufferer is going to describe pain,
s’he can choose from various linguistic forms. Halliday introduces these
different patterns as a process using a verb, a phenomenon using a noun
phrase or a quality using an adjective phrase to express the main
information about the pain.

Describing pain through a process means that the sufferer uses a verb as the
most pain revealing part of the sentence like: My knee hurts/ aches.
Processes are divided into material, mental, relational, verbal, behavioral
and existential ones.

The next pattern introduced is using a noun phrase as the most informative
part of the sentence about the pain. For example: I've got a headache.

* Corresponding Author: Email: amir.mohamadian@cmu.ac.ir
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The third way to describe the pain is using an adjective phrase to convey the
information of pain by like: My throat feels sore.

3- METHODOLOGY

In this paper, the utterances of 80 Persian patients were tape recorded while
describing pain to a physician at a health clinic in Mashhad and the
descriptions were then transcribed and analyzed. 56 of the patients were
male and 24 were female and so, 70% of the participants include men and
30% women. Leaving out the unrelated sentences including greetings,
farewells and compliments, 460 sentences were extracted out of the
recorded material which were directly involved in pain description. These
sentences were analyzed based on the model presented by Halliday (1998).

4- - DISCUSSION

Analyzing the data shows that the patterns proposed by Halliday (1998)
namely pain description via processes, noun phrases and adjective phrases
can be applied in Persian. In addition, a fourth pattern is observed in the
data in which an adverb phrase is used to bear the most informative part
about the pain like:

/Cemam tar mibine/

My eyes unclearly Sees

in which the Persian adverb "tar" meaning "unclearly" describes the kind of
suffering. Although the frequency of this pattern is very low in the data, it
seems this can be introduced as another way to describe pain in Persian.

5- CONCLUSION

According to the data analyzed in this research, pain in Persian can be
described through a material, mental or behavioral process, a noun phrase,
an adjective phrase or an adverb phrase. A new question which arises here is
whether pain description is a function of such variables as gender or
synchronous or asynchronous suffering and describing the pain. Since the
ultimate goal of this paper and other related studies is to find a practical way
to help physicians understand and recognize their patients' pain more
accurately, it is suggested linguists find more reliable and dependable
methods based on linguistic aspects of utterances made by patients while
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talking about their pains so that they can be applied in medical diagnosis in
medicine.

Key words: pain; pain description; process; noun phrase; adjective phrase.
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